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Foråret, som nu ligger nu bag os, er i Kirken en Ɵd for de største litur‐
giske fejringer, påske og pinse samt indlemmelsen af nye kristne i Kir‐
kens  fællesskab gennem dåb,  første hl. kommunion og firmelse. Alle 
disse begivenheder vedrører hele menigheden, selvom det måƩe væ‐
re mange år siden, at man selv er blevet døbt eller firmet, og det er 
derfor at vi samles i kirken for at opleve det liturgiske år i fællesskab. 
Jeg Ɵllader mig  i det følgende at uddybe disse tanker ved at gengive 
min prædiken Ɵl højmessen på pinsedag, søndag den 24. maj 2026. 

"Pinsefesten inviterer os Ɵl at vende Ɵlbage Ɵl Kirkens oprindelse, der, 
som Det Andet VaƟkankoncil siger, blev 'åbenbaret gennem udgydel‐
sen af Helligånden'. På pinsedagen blev Kirken åbenbaret som én, hel‐
lig,  katolsk og apostolisk; den blev åbenbaret  som en missionerende 
Kirke med den gave at tale alle jordens sprog, fordi det glædelige bud‐
skab  om  Guds  kærlighed  er  beregnet  Ɵl  alle  folkeslag.  Ånden,  fort‐
sæƩer  koncilet med  at  lære,  'fører  Kirken  ind  i  al  sandhed,  forener 
hende i fællesskab og tjeneste, forbereder og leder hende gennem de 
forskellige hierarkiske og karismaƟske gaver og pryder hende med si‐
ne frugter'. Hele Kirken er, som den hellige pave Johannes Paul II yn‐
dede at sige, én stor bevægelse besjælet af Helligånden, en flod, der 
løber gennem historien for at gennemtrænge den med Guds nåde og 
gøre den frugtbar i liv, godhed, skønhed, reƞærdighed og fred. 

Helligånden er kirkens sjæl. Hvad ville den være uden Ham? Den ville 
helt  sikkert  være  en  stor  historisk  bevægelse,  en  kompleks  og  solid 
social insƟtuƟon, måske en slags humanitær autoritet. Og det tror alle 
dem, der ser på den udefra uden troens perspekƟv, at den er. Men i 
virkeligheden er Kirken i sin sande natur konstant formet og styret af 
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Herrens Ånd. Den er et levende legeme, hvis vitalitet netop er frugten 
af  den  usynlige  guddommelige  Ånd.  Helligånden,  som  bryder  ind  i 
historien, overvinder dens tørhed, åbner hjerterne for håb, sƟmulerer 
og  fremmer den  indre modning  af  vores  forhold  Ɵl Gud  og Ɵl  vores 
næste.     

Nok kan Kirken, som enhver levende organisme, lide under forskellige 
sygdomme  i  dens  lemmer,  som  kan  føre  Ɵl,  at  der  opstår  spliƩelse, 
indelukkethed  og  andre  former  for  åndelige  autoimmun  sygdomme, 
som pave Frans ville have betegnet dem; en af de vigƟgste lægedom‐
me  i  Kirken  er  derfor  eŌer min  faste  overbevisning,  at  vi  taler med 
hinanden og  ikke om  hinanden  for at  forstå hinanden bedre og der‐
med at styrke enheden og fællesskabet  i Kirken. Det er blandt andet 
derfor,  at  vi  i  dagen  højmesse  læser  forbønnerne  op  i  forskellige 
sprog,  hvilket  på  symbolsk  vis  tager  det  store moƟv  om  sproget  op, 
som  nok  ikke  Ɵlfældigt  gennemsyrer  pinsefestens  bibellæsninger, 
bønner og salmer: Under pinsevigilien kan man høre beretningen om 
Babelstårnet fra Første Mosebog, hvor hele  jorden,  'som havde sam‐
me  sprog,  samme  tungemål',  forvirres,  fordi  menneskene  i  hovmod 
prøvede at bygge 'en by med et tårn, som når op Ɵl himlen, og skabe 
et navn,  for at de  ikke  skal blive  spredt ud over hele  jorden.' Denne 
forvirring og – netop – adspredelse helbredes så  i pinse, da Helligån‐
den kommer over apostlene som tunger (!) af ild, som gør dem i stand 
Ɵl at tale Ɵl alle jordens folk.  

At det er ikke kun metaforisk forstået, viser sig i missionærernes liv og 
virke; forleden hørte vi i seniorklubben om den hellige Ansgars levned 
og undrede os netop over, hvordan denne munk fra frankerriget kun‐
ne kommunikere med folk her i Norden, som havde et helt anderledes 
sprog – men  i Helligånden kraŌ  lykkedes det alligevel. Den Ånd, der 
'talte  gennem  profeterne',  som  det  hedder  i  trosbekendelsen,  fort‐
sæƩer også den dag i dag med at  inspirere kvinder og mænd, der er 
engageret i at søge sandheden, uddybe mysteriet om Gud, mennesket 
og verden, og i at helbrede åndelige sår ved at tale om deres inderste 
bevæggrunde.  
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Lad os bede om Jomfru Marias forbøn, så hun kan få Kirken Ɵl at blive 
kraŌigt animeret af Helligånden, Ɵl at bidrage Ɵl forståelse og åndelig 
vækst og vidne om Guds enhed i et spliƩet og fragmenteret samfund."  

Jeg ønsker jer god fornøjelse med at læse om vores menigheds liv her i 
sognebladet. Kan  I have en afslappet og hyggelig  sommer,  som giver 
inspiraƟon Ɵl fornyet indsats for fællesskab og gensidig forståelse.  

Med de bedste hilsner,   

 

 

Gregor O.Præm., sognepræst 

 

Dear brothers and sisters in St. Norbert’s parish!  

Spring, which is now behind us, is a Ɵme in the Church for the greatest 
liturgical celebraƟons: Easter and Pentecost, as well as the incorporaƟ-
on of new ChrisƟans into the Church's mysƟcal body through BapƟsm, 
First Holy Communion and ConfirmaƟon. All these events concern the 
enƟre congregaƟon, even if it may have been many years since one 
was oneself bapƟsed or confirmed, and that is why we gather in 
church to experience the liturgical year together. In the following, I 
take the liberty of elaboraƟng on these thoughts by reproducing my 
sermon for the High Mass on Pentecost Sunday, 24 May 2026. 

"The Feast of Pentecost invites us to return to the origins of the 
Church, which, as the Second VaƟcan Council states, were 'revealed 
through the outpouring of the Holy Spirit'. On the day of Pentecost, the 
Church was revealed as one, holy, catholic and apostolic; she was reve-
aled as a missionary Church with the giŌ of speaking all the languages 
of the earth, because the joyful message of God's love is intended for 
all naƟons. The Spirit, the Council goes on to teach, 'leads the Church 
into all truth, unites her in communion and service, prepares and 
guides her through the various hierarchical and charismaƟc giŌs, and 
adorns her with its fruits'. The whole Church is, as Pope St. John Paul II 
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liked to say, one great movement animated by the Holy Spirit, a river 
flowing through history to permeate it with God’s grace and make it 
fruiƞul in life, goodness, beauty, jusƟce and peace.  

The Holy Spirit is the soul of the Church. What would it be without 
Him? It would certainly be a great historical movement, a complex 
and solid social insƟtuƟon, perhaps a kind of humanitarian authority. 
And that is what all those who view it from the outside, without the 
perspecƟve of faith, believe it to be. But in reality, the Church, in its 
true nature, is constantly shaped and guided by the Lord's Spirit. It is a 
living body whose vitality is precisely the fruit of the invisible divine 
Spirit. The Holy Spirit, who breaks into history, overcomes its aridity, 
opens hearts to hope, sƟmulates and promotes the inner maturaƟon 
of our relaƟonship with God and neighbour.  

AdmiƩedly, the Church, like any living organism, may suffer from va-
rious ailments in its members, which can lead to divisions, insularity 
and other forms of spiritual autoimmune diseases, as Pope Francis 
would have described them; one of the most important remedies in 
the Church is, in my firm convicƟon, that we speak with one another 
and not about one another, in order to understand one another beƩer 
and thereby strengthen unity and fellowship within the Church. This is 
one of the reasons why, during today's High Mass, we read the inter-
cessions in different languages, which symbolically takes up the major 
theme of language that, perhaps not coincidentally, permeates the 
Bible readings, prayers and hymns of the Feast of Pentecost: During 
the Pentecost Vigil, we hear the account of the Tower of Babel from 
Genesis, where the whole earth, 'which had one language and one 
speech', is thrown into confusion because, in their pride, the people 
sought to build 'a city with a tower reaching to the heavens, and to 
make a name for themselves, lest they be scaƩered over the face of 
the whole earth'. This confusion and – indeed – dispersion is then hea-
led at Pentecost, when the Holy Spirit descends upon the apostles as 
tongues (!) of fire, enabling them to speak to all the peoples of the 
earth. 
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F�Ã®½®�»�ã�»�Ý� Ö� �Ä¦�½Ý» / F�Ã®½ù C�ã��«�Ý®Ý ®Ä �Ä¦½®Ý« 

En  lørdag om måneden mødes vi Ɵl katekese  fra kl. 16.00 Ɵl 18.00  i 
menighedslokalet. Alle er velkomne, Ɵlmelding er som udgangspunkt 
ikke  nødvendig.  Flere  info  fås  hos  Estera  Bialecka-Mirzad,  som  også 
står for en messenger gruppe: tlf. 25 26 71 00 

One Saturday a month, we meet for catechesis from 4 to 6 p.m. in the 
parish hall. All are welcome, registraƟon is not obligatory. For further 
info, you can contact Estera Bialecka-Mirzad, who is also in charge of 
a messenger group. 

Datoer / dates: 13/6 – 19/9 – 10/10 

That this is not merely a metaphor is evident in the lives and work of 
the missionaries; the other day, at our senior parishioners' club, we 
heard about the life of Saint Ansgar and marvelled at how this monk 
from the Frankish Empire was able to communicate with people up 
here in the North, who spoke a completely different language – yet, 
through the power of the Holy Spirit, he succeeded nonetheless. The 
Spirit who 'has spoken through the prophets', as the Nicene Creed sta-
tes, conƟnues to this day to inspire women and men who are com-
miƩed to seeking the truth, deepening the mystery of God, humanity 
and the world, and healing spiritual wounds by speaking of their inner-
most moƟvaƟons. 

Let us pray for the intercession of the Blessed Virgin Mary, that she 
may lead the Church to be powerfully animated by the Holy Spirit, to 
contribute to understanding and spiritual growth, and to bear witness 
to the unity of God in a divided and fragmented society." 

I hope you enjoy reading about the life of our parish here in this bulle-
Ɵn. May you have a relaxing and enjoyable summer, which inspires 
renewed efforts for our community and mutual understanding. 

With best regards,  
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M�Ä®¦«��ÝÙ��Ý¥ÊÙÃ�Ä��Ä «�Ù ÊÙ��ã 
A ¦Ù��ã®Ä¦ ¥ÙÊÃ ã«� P�Ù®Ý« CÊçÄ�®½ C«�®ÙÃ�Ä 

 
Kære menighed                                Juni 2026 

Endnu engang et forår med mange akƟviteter i vores menighed. Vi har 
nu et nyt menighedsråd, hvor jeg ser frem Ɵl samarbejdet og de opga‐
ver vi sammen skal løse de næste fire år. Jeg vil også gerne takke det 
Ɵdligere menighedsråd for et godt og konstrukƟvt samarbejde.  

Tak Ɵl vores præster for de mange Ɵlbud der gives, hver eneste uge. 
Det er imponerende. 

Tillykke Ɵl de mange nye første kommunikanter og firmander. Jeg hå‐
ber at I unge, kan finde glæde ved at komme Ɵl vores messer og akƟ‐
viteter, sammen med jeres forældre.   

DUK arrangerer sommerlejre, og måske kunne det være noget for jer. 
Her mødes I med andre i  jeres aldersgruppe, Ɵl en hyggelig uge med 
mange spændende akƟviteter. I kan se mere om de forskellige Ɵlbud 
på www.duk.dk.  Se  også  akƟviteterne med  vores  ungdomsklub  SNU 
(Sct. Norberts Unge) her i bladet. 

Vi hilser også vores nye medlemmer velkommen i Sct. Norberts Kirke. 
Både ƟlflyƩere og jer der er blevet optaget i Kirkens fulde fællesskab. 
Vi glæder os Ɵl at lære jer bedre at kende. Et oplagt sted at mødes, er 
den ugentlige kirkekaffe, hvor vi hver søndag er mange der kommer. 
Her kan også alƟd bruges ekstra hænder. Det er en god måde at lære 
andre at kende 😊   

Vi har heldigvis mange Ɵlbud  i kirken aĬængigt af, hvad  I ønsker, så 
følg  godt med  på  opslagstavlen  i  våbenhuset,  eller  andet  sted  her  i 
sognebladet.  Som  service  informaƟon,  kan  jeg  meddele,  at  står  en 
messe opført som laƟnsk messe, vil det som regel være eŌer det tri‐
denƟnske ritus. 

Følgende  datoer  er  vigƟge  lige  at  være  opmærksomme  på  (se  eŌer 
opslagene i våbenhuset):   

Sct. Norberts Fest 21.06.  – Høsƞest 4.10. – Adventsfest  29.11.  
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I  eŌeråret  fortsæƩer  vi med  førstekommunions-  og  firmelsesunder‐
visning. Husk i god Ɵd at få Ɵlmeldt jeres unge.  

ØveaŌner Ɵl koret er hver anden mandag i måneden kl. 19.00, og næ‐
ste gang er den 10. august. Vi kan alƟd bruge flere i koret, så kan du 
lide at synge så kom og se, om det er noget for dig.  

Seniorgruppen mødes sidste torsdag i hver måned kl. 14.00 Ɵl 16.00, 
så støt op om det.         

For andre akƟviteter se andet steds i sognebladet.  

I eŌeråret kommer der igen en ny kampagne omkring kirkeskaƩen fra 
bispekontoret. Både kirken og menigheden er meget aĬængig af, at 
vi får flere indtægter. Vi skal i gang med en langsigtet renoveringsplan 
af  vores  bygninger,  både  indvendigt  og  udvendigt  og  det  koster,  så 
derfor er det vigƟgt at vi får flere med Ɵl at betale. Der er mange i vo‐
res menighed der betaler, og mange tak for det, men der er desværre 
endnu flere der ikke betaler. Måske fordi de ikke er klar over, at kirke‐
skaƩen skal Ɵlmeldes af en selv og bliver ikke indkrævet over skaƩen 
fra det offentlige. Når der er unge der skal Ɵl første kommunion eller 
firmes, bliver den ene forældre Ɵlmeldt, hvis man ikke var det i forve‐
jen. Det er fint, men så er det trist at se, at flere eŌerfølgende, af en 
eller  anden  grund,  ikke betaler mere. Det  er  jo meningen,  at  vi  skal 
løŌe i flok, og det gør vi bedst ved at flest mulige betaler.         

Da der kun er ca. 25 % af menigheden over 18 år der betaler, vil vi for‐
søge os med noget nyt. Jeg vil i løbet af eŌeråret kontakte flere af jer, 
der  ikke er  registret  som betalere, og høre om det  ikke beror på en 
fejl.  Jeg  ved det  kan  være  lidt  grænseoverskridende, men  vi  er  des‐
værre nødt Ɵl at få flere med Ɵl at betale. Dem der endnu ikke betaler 
kan registrere sig ved at gå ind på følgende link:  

www.katolsk.dk/kirkeskat  

Jeg vil gerne reƩe en stor tak Ɵl alle dem, der er med Ɵl at betale for 
vores kirke, og håber at flere bakker op. Har i spørgsmål kan i henven‐
de jer Ɵl mig på mail: sh@hoyos.dk, eller tlf. 40 76 15 55.                  

Med venlig hilsen                        Stephan Hoyos 
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 Dear St. Norbert's parish, 

Once again, we had a spring packed with acƟviƟes in our parish. We 
now have a new parish council, and I look forward to working with 
them and to the tasks we will tackle together over the next four years. 
I would also like to thank the previous parish council for their excellent 
and construcƟve cooperaƟon. 

Thank you to our priests for the many acƟviƟes they organise every 
single week. It's impressive. 

CongratulaƟons to the many new First Communicants and Confir-
mands. I hope that you young people will find joy in aƩending our ser-
vices and acƟviƟes, together with your parents. DUK organises sum-
mer camps, and perhaps this might be something for you. Here you 
will meet others in your age group for a fun week filled with many exci-
Ɵng acƟviƟes. You can find out more about the various opƟons at 
www.duk.dk. See also the acƟviƟes with our youth club SNU (St. Nor-
bert's Youth) here in the bulleƟn. 

We also welcome our new members to St Norbert's Church. Both new-
comers and those of you who have been admiƩed into the Church's full 
communion. We look forward to geƫng to know you beƩer. An 
obvious place to meet is the weekly kirkekaffe, where many of us ga-
ther every Sunday. We can always use an extra pair of hands here too. 
It’s a great way to get to know others 😊  

Fortunately, we have plenty of acƟviƟes on offer at the church depen-
ding on what you're looking for, so do keep an eye on the noƟceboard 
in the church or elsewhere in this parish newsleƩer. As a point of infor-
maƟon, I can confirm that if a Mass is listed as a LaƟn Mass, it will 
usually follow the TridenƟne Rite. 

Please note the following important dates:  

St. Norbert’s Feast 21 June – Thanksgiving 4 October –                      
Advent FesƟval 29 November. 

This autumn, we will conƟnue with First Communion and ConfirmaƟon 
classes. Please remember to register your children in good Ɵme. 
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Choir rehearsals are held every second Monday of the month at 7.00 
pm, with the next one on 10 August. We can always do with more 
members in the choir, so if you like singing, come along and see if it's 
something for you. 

The senior group meets on the last Thursday of every month from 2.00 
pm to 4.00 pm, so please come along and join them. 

For other acƟviƟes, see elsewhere in the parish newsleƩer. 

This autumn, the diocese will be launching another campaign regar-
ding kirkeskat (church tax). Our parish is heavily reliant on increasing 
our income. We are about to embark on a long-term renovaƟon plan 
for our buildings, both inside and out, and this comes at a cost; there-
fore, it is important that we encourage more people to pay. There are 
many in our parish who do pay, and thank you very much for that, but 
unfortunately there are even more who do not. Perhaps because they 
are not aware that kirkeskat must be registered by the individual and 
is not collected via the public tax system. When young people are due 
to receive their First Communion or ConfirmaƟon, one parent is regi-
stered if they were not already. That is fine, but it is sad to see that 
many subsequently, for one reason or another, stop paying. The idea 
is, of course, that we should all make an effort, and we do that best 
when as many people as possible contribute. 

As only around 25% of the parish members over the age of 18 are pay-
ing, we are going to try something new. Over the course of autumn, I 
will be contacƟng several of you who are not registered as payers to 
check whether this is due to an error. I know this may seem a bit 
intrusive, but unfortunately we need to get more people to pay. Those 
who are not yet paying can register via the following link:  

www.katolsk.dk/kirkeskat 

I would like to extend my hearƞelt thanks to everyone who is helping 
to fund our church, and I hope that more people will get involved. If 
you have any quesƟons, please feel free to contact me by e-mail at 
sh@hoyos.dk or by phone on 40 76 15 55. 

Kind regards             Stephan Hoyos 
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OBS: Alle vores gudstjenester kan ses i kalenderen på hjemmesiden 
www.sanktnorbertskirke.dk 

14.06. søndag kl. 09.30 
Jesu Hjerte fest  
Højmesse med eŌerfølgende procession, 
dereŌer kirkekaffe – ingen messe kl. 11.00 

17.06. onsdag kl. 18.30 Polsk bibelaŌen (SNH) 

21.06. søndag kl. 09.30 Højmesse, dereŌer Sct. Norberts fest  

26.06. fredag kl. 10.00 Sommerandagt m/ SNS i Mariaparken 

04.07. lørdag 
 
kl. 10.30 
kl. 11.30 

Lørdag for Jomfru Marias UpleƩede Hjerte 
Tilbedelse, mediteret rosenkrans, skriŌemål  
Hl. messe, dereŌer sekst 

01.08. lørdag 
 
kl. 10.30 
kl. 11.30 

Lørdag for Jomfru Marias UpleƩede Hjerte 
Tilbedelse, mediteret rosenkrans, skriŌemål  
Hl. messe, dereŌer sekst 

10.08. mandag kl. 19.00 ForsangeraŌen (SNH) 

11.08. Ɵrsdag kl. 08.00 Andagt Ɵl skolestart m/ SNS 

16.08. søndag 
kl. 16.00 
 
kl. 17.00 

Procession Ɵl ære for Jomfru Marias Opta‐
gelse i Himlen 
Hl. messe på laƟn 

18.08. Ɵrsdag kl. 18.00 Menighedsrådsmøde (SNH) 

19.08. onsdag kl. 18.30 Polsk bibelaŌen (SNH) 

20.08. torsdag 
kl. 19.00 
 

Økumenisk forbønsgudstjeneste for forfulgte 
kristne i Sct. Nicolai Kirke 

22.08. lørdag 
kl. 11.30 
 

Hl. messe, dereŌer sekst, eŌerfulgt af som‐
merfest for frivillige i menigheden 

27.08. torsdag kl. 14.00 Sct. Norberts Seniorer (SNH – se s. 15) 

29.08. lørdag  Polsk heldagskursus (SNH) 
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30.08. søndag kl. 16.00 Hl. messe på laƟn 

02.09. onsdag kl. 18.30 Polsk bibelaŌen (SNH) 

05.09. lørdag 
 
kl. 10.30 
kl. 11.30 

Lørdag for Jomfru Marias UpleƩede Hjerte 
Tilbedelse, mediteret rosenkrans, skriŌemål  
Hl. messe, dereŌer sekst 

10.09. torsdag kl. 19.00 KonverƟtkursus (SNH – se s. 18) 

12.09. lørdag 
 
kl. 09.00 
kl. 14.30 

Fodboldturnering i Horsens m/ SNU (se s. 14)  
Vielse på tamilsk 
Vielse 

14.09. mandag  kl. 19.00 ForsangeraŌen (SNH) 

16.09. onsdag kl. 18.30 Polsk bibelaŌen (SNH) 

19.09. lørdag 
kl. 09.15 
kl. 11.30 
kl. 16.00 

Kommunionsundervisning (se s. 13) 
Hl. messe, dereŌer sekst 
Catechesis in English (SNH – se s. 5) 

20.09. søndag 
kl. 15.30 
kl. 16.00 

Rosenkrans og skriŌemål 
Hl. messe på laƟn 

22.09. Ɵrsdag kl. 18.00 Menighedsrådsmøde (SNH) 

24.09. torsdag 
kl. 14.00 
kl. 19.00 

Sct. Norberts Seniorer (SNH – se s. 15) 
KonverƟtkursus (SNH – se s. 18) 

02.10. fredag kl. 09.00 Høstgudstjeneste m/ SNS 

03.10. lørdag 
 
kl. 10.30 
kl. 11.30 

Lørdag for Jomfru Marias UpleƩede Hjerte 
Tilbedelse, mediteret rosenkrans, skriŌemål  
Hl. messe, dereŌer sekst 

04.10. søndag 

kl. 09.00 
kl. 09.30 
kl. 15.30 
kl. 16.00 

Rosenkrans 
Højmesse, dereŌer høsƞest m/ SNU 
Rosenkrans og skriŌemål 
Hl. messe på laƟn 

07.10. onsdag kl. 18.30 Polsk bibelaŌen (SNH) 

08.10. torsdag kl. 19.00 KonverƟtkursus (SNH – se s. 18) 
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F®ÙÃ�½Ý� 2027 
  
Biskop Czeslaw har godkendt datoen for firmelsen 2027, som vil finde sted 
lørdag den 8. maj 2027, kl. 16.00 i Sct. Norberts Kirke. Alle katolske elever, 
der går i 7. klasse fra sommeren i år, og alle ældre elever (eller voksne), der 
endnu ikke er blevet firmet, bedes Ɵlmelde sig forberedelsen, som begynder 
den  1.  november  2026.  RegistreringsblankeƩen  (samt  dokumenterne  og 
deltagergebyr på 500 kr.) samt yderligere info findes på hjemmesiden  

hƩps://sanktnorbertskirke.dk/firmelse/ 
og  afleveres  senest  den  6.  september  2026  på  sognekontoret  pr.  mail  Ɵl               
vejle@katolsk.dk eller direkte i kirken hos præsten. 
 

FÓÙÝã� «�½½®¦� »ÊÃÃçÄ®ÊÄ 2027 
 
Første hellige kommunion fejres lørdag den 24. april 2027, kl. 10.00 og kl. 
11.30 i Sct. Norberts Kirke. Alle katolske børn, der går i 3. klasse fra somme‐
ren i år, bedes Ɵlmelde sig katekesen, som foregår om lørdagen fra kl. 9.15 
Ɵl 12.00. Datoer for undervisningen med Anna Hoyos og p. Gregor er: 19/9, 
24/10, 14/11, 12/12/2026 og 9/1, 30/1, 27/2, 20/3, 10/4 og 17/4/2027. Der‐
udover vil der igen være en førstekommunionslejr på Øm. Registreringsblan‐
keƩen  (samt  dokumenterne  og  deltagergebyr  på  500  kr.)  samt  yderligere 
info findes på hjemmesiden  

hƩps://sanktnorbertskirke.dk/foerstekommunion-3/ 
og  afleveres  senest  den  6.  september  2026  på  sognekontoret  pr.  mail  Ɵl   
vejle@katolsk.dk eller i kirken direkte hos præsten. 
 

K�ã�»�Ý� Ö� ÖÊ½Ý» 
 

EŌer  sommerferien  starter vi  igen med børnekatekese på polsk. Den kom‐
mer Ɵl at foregå på forskellige lørdage kl. 16.00 i Sct. Norberts Hus, vi invite‐
rer alle børn fra 5 år op ad. Man bedes kontakte Małgosia Rutkowska: rut-
kow@o2.pl OBS: DeƩe er et ekstra Ɵlbud, som IKKE erstaƩer første kommu‐
nions- eller firmelsesundervisningen!  
 

Po wakacjach letnich zaczynamy katechezy dla dzieci po polsku. Odbywać się 
będą w każdą drugą sobotę w miesiącu o godz. 16.00. Zapraszamy wszystkie 
dzieci w wieku powyżej 5 lat. Dzieci można zapisywać bezpośrednio pod 
adresem: rutkow@o2.pl Uwaga: Jest to oferta dodatkowa, która NIE za-
stępuje zajęć z Pierwszej Komunii Świętej i Bierzmowania! 
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27. august 
Udflugt  Ɵl  Bindeballe  og  lyngtur  i  egne  biler   
kl. 14-17 
Afgang  kl.  14  fra  kirkepladsen  Ɵl  Bindeballe  
gamle købmandsgård, hvor vi får kaffe, og hvor 
BriƩa Abildsten vil fortælle om sognets Ɵlknyt‐
ning Ɵl Bindeballe. 
Tilmelding senest 20. august Ɵl BriƩa: 

briƩa@abildsten.dk 

24. september 
Leif  Arffmann,  som  er  Ɵdligere  sognepræst  i  Sct.  Johannes  Kirke  og 
provst  i Vejle ProvsƟ, vil gives os en guidet tur  i Sct. Nicolai Kirke. Vi 
følges ad på gåben fra Sct. Norberts Hus kl. 14 og drikker kaffe, når vi 
kommer Ɵlbage. 
 
29. oktober 
BirgiƩe  Arffmann,  Ɵdligere mangeårig  præst  i  Sct.  Nicolai  Kirke,  har 
skrevet en bog om "Kirkerne i Vadestedet". Her er et stort afsnit om 
"det katolske kvarter", som hun vil dele med os. 
 
26. november 
Adventshygge med glögg og æbleskiver.  
Peer Aarestrup læser jule- og adventshistorier. 
 
 
Vi  vil  gerne  være  flere –  så  kom  og  kig  og  vær med  Ɵl  en  hyggelig 
eŌermiddag. 
 
Vi er stadig nogle, som strikker dåbsklude!  

S�ã. NÊÙ��ÙãÝ S�Ä®ÊÙ�Ù 
 

PÙÊ¦Ù�Ã ¥ÊÙ �¥ã�Ù�Ù�ã 2026  



 

16 

P�ÙÝÊÄ�½®� 
D�� 

Anders Skov Johansen 04.04.2026 

Harrison Chance Coleman 04.04.2026 

Sophia Luisa Daniston 11.04.2026 

Antoni Maciej Nawrocki 11.04.2026 

Mikyas Yonas Yohannes 19.04.2026 

Mathilde Elisabeth Dahl 09.05.2026 

Mia Marcelina Szpulecka 10.05.2026 

Michelle Kochanowska 16.05.2026 

Nikole Sofija Drasutyte 24.05.2026 

Jordan ValenƟne Klausen RaƟvo 30.05.2026 

Edith Marie Hvid Spangsberg 06.06.2026 

Gud velsigne og bevare jer! 

F®ÙÃ�½Ý� �. 08.05.2026                                                         FausƟna Pham 

Pablo Calahorro Jimenez Lucia Pham 

Johannes Hilling Maria Beata Piaskowska 

Nikas Jeyapalan Gloria Rackevic 

Diem My Le Sandra Rutkowska 

Jenny Tram Le Nicole Stawiszynska 

Piotr Lorenc Olivia Stepien 

Filip Gerard Mazur Amelia Tubacka 

Sofia Jamila Bialecka Mirzad Nickolas Tubacki 

Jonathan Nguyen Shameera Remmon Washington 

Hanna Magdalena Paluch Zuzanna Zakrzewska 
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FÓÙÝã� «½. »ÊÃÃçÄ®ÊÄ �. 25.04.2026 

Raja Sarah Shruthi  Mikkel Hjorth Abrahamsen 

Kacper Sewielski Sara Baloghová Andersen 

Elizabeth Simconok Edvard-Pavel Simconok 

Emma Chico Baciu SebasƟan Calahorro Kovacs 

Marcel Czyszkowski Isabella Lykke-Brøndum 

Olivier Sobiecki Alexander Pinderup Fonsmark 

Olivia Oblak Hansen Daniel de Alencar Viana Borgbjerg Hansen 

Felix Vagner Hoyos Ole Elmelund Lyngaa Posselt 

Elias Jeyapalan Rosita Montano Dojacek 

Marianna Kardasova Sara Petrova Gerbaro 

Lia Kocurová Nicklas Nguyen 

Joshua Maj Oskar Olech 

Emilia Mielko Sonia Zabinska 

Eryk Wachon Igor Wachon 

OÖã�¦�½Ý� ® K®Ù»�ÄÝ ¥ç½�� ¥�½½�Ý»��  

Jakob Steenbuck Møller 04.04.2026 

Trine Geeta Svolbæk Kristensen 04.04.2026 

Hans Julius Brandt Ladefoged 04.04.2026 

Malthe Nyborg Sindberg-Sørensen 04.04.2026 

Velkommen hjem! 

Tillykke Ɵl jer! 
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K�ã�»�Ý� ¥ÊÙ »ÊÄò�Ùã®ãã�Ù  
Ê¦ �½½�, ��Ù ÓÄÝ»�Ù �ã ½�Ù� Ã�Ù� ÊÃ ��Ä »�ãÊ½Ý»� ãÙÊ  

  
Om man  er  slet  ikke  døbt, medlem  af  Folkekirken  eller  blevet  døbt  katolsk 
som  barn  og  mangler  religiøs  opdragelse  og  katekese:  Alle  er  velkomne  Ɵl 
nedenstående kursus, som vil  foregå fra september 2026 Ɵl påske 2027. Der 
er intet deltagergebyr. Tilmelding hos p. Gregor via vejle@katolsk.dk  
 
Torsdag fra kl. 19.00 Ɵl 20.30 (SNH). Messe og vesper kl. 18.00 (Sct. Norberts Kirke)  
 
10/9-2026:  Om menneskets  bestemmelse.  Om  Gud  og  Hans  egenskaber.  Om  Guds 
enhed og trefoldighed.  
 
24/9: Om skabelsen. Om syndefaldet. Om synden og dens former.  
 
8/10: Om menneskevordelsen og  forløsningen. Om Vor Herres  lidelse,  død, opstan‐
delse og himmelfart. Om Helligånden og Hans virke. Om forløsningens eŌervirkninger.  
 
15/10: Om Kirken. Om Kirkens natur og virksomhed.  
 
5/11: Om sakramenterne. Om dåb. Om firmelse. Om Helligåndens gaver og frugter.  
 
19/11: Om bodens sakramente. Om anger. Om skriŌemålet. Om måden at aflægge et 
godt skriŌemål på. Om afladet.  
 
3/12: Om Den hellige eukarisƟ. Om Den hellige kommunion. Om messeofret.  
 
17/12: Om De  syges  salvelse  og  ordinaƟonens  sakramente. Om ægteskabets  sakra‐
mente. Om sakramentalierne.  
 
14/1-2027: Om Guds bud. Om det første Ɵl tredje Guds bud. Om helgendyrkelse.  
 
28/1: Om det łerde Ɵl Ɵende Guds bud. Om Kirkens bud.  
 
11/2: Om de sidste Ɵng: Om Dommedag og kødets opstandelse, helvede, skærsilden 
og himlen.  
 
4/3: Tid Ɵl uddybende spørgsmål  
 
18/3: PrakƟske aŌaler ang. medlemskab i Den katolske Kirke og ritualet for indføring i 
kristendommen  
 
Lørdag 27/3, kl. 21.00: Påskevigilie med dåb – optagelse i Kirkens fulde fællesskab – 
firmelse – første hellige kommunion  
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D���½®Ä� Næste nummer udkommer i september 2026.  
 

Indlæg Ɵl bladet (frem Ɵl jul 2026) afleveres  
senest 15.09.2026 Ɵl  
vejle@katolsk.dk   

 

Ansvarshavende redaktør: p. Gregor Pahl O.Præm. 

K®Ù»�»�¥¥�  
 

Vi har kirkekaffe hver søndag eŌer højmessen kl. 9.30. Hvem vil påta-
ge sig at stå for den en gang imellem?  
 

Opgaven består  i  at  dække  bordene,  købe  ind Ɵl  kaffe og brød  (evt. 
franskbrød, smør, ost osv.), samt at rydde af, vaske op og feje lokalet 
ud  eŌerfølgende.  UdgiŌer  kan  gerne  refunderes.  Præsterne  sørger 
for, at man kan komme ind fra kl. 8.30 om morgenen.  
 

Skriv dig gerne på  listen  i  våbenhuset eller  tag kontakt med Stephan 
Hoyos: sh@hoyos.dk   

MçÝ®» ò�� S�ã. NÊÙ��ÙãÝ K®Ù»� 
Vi har alƟd brug for flere (især mandlige) stemmer i forsangergruppen, 
så skynd jer at notere datoerne for forsangeraŌener som er:   

10/8—14/9—12/10—9/11, kl. 19.00 i Sct. Norberts Hus.  

Du kan få flere oplysninger hos Kristoffer Sloth-Kristensen 
tlf. 60 46 48 26, mail: kristofferksk@gmail.com 

H¹�ÃÃ�- Ê¦ Ýù¦�»ÊÃÃçÄ®ÊÄ 
 

Præsterne bringer gerne den hellige kommunion Ɵl ældre og syge me‐
nighedsmedlemmer, som er forhindret i at deltage i gudstjenesterne i 
kirken. Kontakt venligst sognekontoret  for at aŌale et passende Ɵds‐
punkt. 

Tlf. nr.: 75 82 08 93 eller mail: vejle@katolsk.dk 



Sct. Norberts Kirke 
Fjellegade 2, 7100 Vejle 

Tlf.: 75 82 08 93   

MobilePay 71498 

reg.nr. 3618 konto nr. 6405616865 

vejle@katolsk.dk 

www.sanktnorbertskirke.dk 

Sognepræst: Gregor Pahl O.Præm.  
Præster: Jakob Mannheimer O.Præm., Julian Backes O.Præm. 

MesseƟder 

Søndag kl. 9.30 
kl. 11.00 

Højmesse  
Hl. messe 

Ukrainsk-katolsk liturgi hver søndag kl. 13.00 (fra 2. august 2026) 

Hl. messe på polsk 2. søndag i hver måned kl. 17.00 

Mandag kl. 17.30 
kl. 18.00 

Rosenkrans på laƟn og skriŌemål 
Hl. messe på laƟn 

Tirsdag kl. 16.30 
kl. 17.00 
kl. 17.30 

Rosenkrans 
Hl. messe (missa summa) 
Vesper på laƟn 

Onsdag kl. 17.00 
kl. 18.00 

Hl. messe 
Ukrainsk-katolsk liturgi 

Torsdag kl. 18.00 
kl. 18.30 

Hl. messe 
Vesper på laƟn  

Fredag kl. 17.00 
kl. 17.30 

Hl. messe  
Tilbedelse og skriŌemål indƟl kl. 18.30 

Lørdag   
 
kl. 11.30 
kl. 12.00 

(kl. 10.30 den første lørdag i måneden:  
mediteret rosenkrans og skriŌemål) 
Hl. messe  
Sekst  

Vejle Kloster 
Præmonstratensere (O.Præm.) 

grundlagt 29.07.1903 

MobilePay 71835 

reg.nr. 9570 konto nr. 13785449 

kontor@vejlekloster.dk 


